
Тематичний план практичних занять з курсу за вибором  
«Українська мова (друга іноземна) ВБ 1.1.» для іноземних студентів з 

англійською мовою навчання за спеціальністю  

226 «Фармація, промислова фармація» 

 

 

№  

 

ТЕМА 

К-ть 

годин 

Тематичний розділ 1. Комунікативна граматика української мови 

Пр.зан.1 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Називний і 

знахідний відмінки. 

2 

Пр.зан.2 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Родовий та 

місцевий відмінки (типові закінчення). 

2 

Пр.зан.3 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Іменники 
чоловічого роду у родовому відмінку однини. 

2 

Пр.зан.4 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Давальний та 

орудний відмінки. 

2 

Пр.зан.5 Займенники української мови та їх відмінкові форми. Відмінювання 
особових та присвійних займенників. 

2 

Пр.зан.6 Дієслово. Інфінітив. Теперішній час. І-а, ІІ-а дієвідміни. 2 

Пр.зан.7 Дієслово. Минулий час дієслова. 2 

Пр.зан.8 Дієслово. Дієслово БУТИ. Утворення майбутнього часу. 2 

Пр.зан.9 Вид дієслова. Доконаний вид (минулий час). Способи утворення 
видів. 

2 

Пр.зан.1
0 

Вид дієслова. Доконаний вид (минулий час). Основні значення 
видів. 

2 

Пр.зан.1
1 

Вид дієслова. Доконаний вид (майбутній час). 2 

Пр.зан.1

2 

Дієслова руху іти – їхати; ходити – їздити. Знахідний 

відмінок для позначення напрямку Куди він іде (їде)? у(в), на 

+ Зн. в. 

2 

Пр.зан.1

3 
Дієслова руху іду – ходив – піду; їду – їздив – поїду. Родовий 

відмінок для позначення напрямку: а) Куди він іде (їде)? до + Р.в., 

Звідки він 

іде (їде)? з + Р.в. б) До кого (≠ від кого) він іде (їде)? до + Р.в. ≠ 

від + Р.в. 

2 

Пр.зан.1
4 

Дієслова руху без префіксів (йти, ходити, їхати, їздити, бігти, 
бігати, 

2 

 нести, носити, везти, возити, вести, водити).  

Пр.зан.1

5 
Дієслова руху з префіксами п-/по-, при-. (піти, прийти, поїхати, 

приїхати, побігти, прибігти, понести, принести, повести, 

привести, повезти, привезти) 

2 

 РАЗОМ 30 

Тематичний розділ 2. Фармація в історичному контексті 

Пр.зан.1 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Фармація 

античних часів. 

2 

Пр.зан.2 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Фармація 

античних часів 

2 



Пр.зан.3 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Фармація 

античних часів. 

2 

Пр.зан.4 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Фармація 
античних часів. 

2 

Пр.зан.5 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Фармація 

Середньовіччя і Нового часу. 

2 

Пр.зан.6 Відмінки української мови, їх значення та вживання. Фармація 
Середньовіччя і Нового часу 

2 

Пр.зан.7 Займенники української мови та їх відмінкові форми. Фармація 

Середньовіччя і Нового часу. 

2 

Пр.зан.8 Займенники української мови та їх відмінкові форми. Фармація 

Середньовіччя і Нового часу. 

2 

Пр.зан.9 Займенники української мови та їх відмінкові форми. Фармація 

сьогодення. 

2 

Пр.зан.1

0 

Займенники української мови та їх відмінкові форми. Фармація 
сьогодення. 

2 

Пр.зан.1
1 

Дієслово: час, вид. Дієслова руху. Фармація сьогодення. 2 

Пр.зан.1
2 

Дієслово: час, вид. Дієслова руху. Фармація сьогодення. 2 

Пр.зан.1

3 
Дієслово: час, вид. Дієслова руху. Особливості етики 

фармацевта сучасності. 

2 

Пр.зан.1
4 

Дієслово: час, вид. Дієслова руху. Особливості етики фармацевта 
сучасності. 

2 

Пр.зан.1

5 

Дієслово: час, вид. Дієслова руху. Особливості етики 

фармацевта сучасності. 

2 

 РАЗОМ 60 

 


